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BILAGA 

2022/0409 (CNS) 

Utkast till 

RÅDETS FÖRORDNING 

om ändring av förordning (EU) nr 904/2010 vad gäller de arrangemang för administrativt 

samarbete på mervärdesskatteområdet som krävs för den digitala tidsåldern 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 113, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande1, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande2, 

i enlighet med ett särskilt lagstiftningsförfarande, och 

av följande skäl: 

                                                 
1 EUT C , , s. . 
2 EUT C , , s. . 
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(1) I rådets förordning (EU) nr 904/20103 fastställs villkoren för samarbete mellan de behöriga 

myndigheter i medlemsstaterna som ansvarar för tillämpningen av lagarna om 

mervärdesskatt samt villkoren för samarbete mellan dessa myndigheter och kommissionen, 

för att säkerställa att dessa lagar följs. Dessa villkor omfattar bland annat regler om lagring 

och utbyte på elektronisk väg av upplysningar som kan bidra till en korrekt beräkning av 

mervärdesskatten, övervakningen av att mervärdesskatten tillämpas korrekt, särskilt på 

gemenskapsinterna transaktioner, och bekämpningen av mervärdesskattebedrägeri. 

(2) Genom rådets direktiv (EU) XX/XXX4 [Publikationsbyrån: infoga nummer och år för rådets 

direktiv om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller mervärdesskatteregler för den 

digitala tidsåldern som antogs samma dag som denna förordning] infördes krav på digital 

rapportering i rådets direktiv 2006/112/EG5. Dessa krav innebär att beskattningsbara 

personer som är registrerade för mervärdesskatt ska lämna uppgifter till medlemsstaterna om 

varje gemenskapsintern leverans av varor, om varje tillhandahållande av en tjänst som är 

beskattningsbar i en annan medlemsstat än den där leverantören eller tillhandahållaren är 

etablerad och, såvida inte medlemsstaten har utnyttjat möjligheten att undanta 

beskattningsbara personer från denna skyldighet, om varje gemenskapsinternt förvärv av 

varor och varje förvärv av tjänster som är beskattningsbara och för vilka mottagaren är 

skyldig att betala skatt. Utbytet och behandlingen av dessa uppgifter om gemenskapsinterna 

transaktioner hjälper medlemsstaterna att övervaka att mervärdesskatten tillämpas korrekt 

och att upptäcka bedrägeri. 

                                                 
3 Rådets förordning (EU) nr 904/2010 av den 7 oktober 2010 om administrativt samarbete och 

kampen mot mervärdesskattebedrägeri (EUT L 268, 12.10.2010, s. 1). 
4 Rådets direktiv (EU) XXX/XXXX av den... (EUT L, dd/mm/åå, s. X). [Publikationsbyrån: 

för in fullständig hänvisning] 
5 Rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 november 2006 om ett gemensamt system för 

mervärdesskatt (EUT L 347, 11.12.2006, s. 1). 
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(3) Det befintliga samarbetet mellan medlemsstaternas skatteförvaltningar bygger på utbyte av 

aggregerade uppgifter mellan nationella elektroniska system. Införandet av krav på digital 

rapportering syftar till att öka skatteuppbörden genom att i god tid förse 

skatteförvaltningarna med uppgifter per transaktion. För att göra dessa uppgifter tillgängliga 

för andra skatteförvaltningar på ett effektivt sätt och för att underlätta ett gemensamt 

genomförande av analyser och dubbelkontroller samt en gemensam tolkning av dessa 

analyser och dubbelkontroller är det nödvändigt med ett centralt system där 

mervärdesskatteinformation utbyts. 

(4) För att göra det möjligt för medlemsstaterna att bekämpa mervärdesskattebedrägeri mer 

effektivt bör ett centralt elektroniskt system för utbyte av information om mervärdesskatt 

(det centrala VIES) inrättas för utbyte av mervärdesskatteinformation. Systemet bör från 

medlemsstaternas nationella elektroniska system få information om gemenskapsinterna 

transaktioner som rapporterats av respektive leverantör eller tillhandahållare och förvärvare i 

olika medlemsstater. Detta system bör också från medlemsstaterna erhålla information om 

mervärdesskatteregistrering av beskattningsbara personer som genomför gemenskapsinterna 

transaktioner, inbegripet andra registreringsnummer för mervärdesskatt som har tilldelats en 

person. När data ändras bör metadata för spårning av ändringstiden också laddas upp i det 

centrala VIES. 
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(5) Information om mervärdesskatteregistrering för beskattningsbara personer som genomför 

gemenskapsinterna transaktioner bör uppdateras automatiskt i det centrala VIES utan 

dröjsmål när registreringsuppgifterna ändras, såvida inte medlemsstaterna är överens om att 

en sådan uppdatering inte är relevant, väsentlig eller användbar. Sådana uppdateringar är 

nödvändiga, eftersom giltigheten för de beskattningsbara personernas registreringsnummer 

för mervärdesskatt är föremål för kontroll med avseende på villkoret för att undanta 

gemenskapsinterna leveranser eller tillhandahållanden i enlighet med artikel 138 i direktiv 

2006/112/EG. För att ge skatteförvaltningarna en rimlig tillitsnivå om kvaliteten och 

tillförlitligheten hos sådana uppgifter bör information om gemenskapsinterna transaktioner 

automatiskt uppdateras i det centrala VIES senast en dag efter det att medlemsstaten 

mottagit uppgifterna från den beskattningsbara personen. 

(6) När det gäller information om mervärdesskatteregistrering i det centrala VIES bör 

medlemsstaterna dessutom anta åtgärder för att säkerställa att de uppgifter som lämnas av 

beskattningsbara personer för deras mervärdesskatteregistrering i enlighet med artikel 214 i 

direktiv 2006/112/EG har bedömts vara fullständiga och korrekta av respektive medlemsstat. 

Dessutom bör medlemsstaterna säkerställa att registreringsnumret för mervärdesskatt visas 

som ogiltigt i det centrala VIES om en beskattningsbar person underlåter att uppfylla 

skyldigheterna att lämna uppgifter eller om den ekonomiska verksamheten upphör eller om 

den behöriga myndigheten bedömer att den beskattningsbara personen har upphört med 

verksamheten. 

(7) Den information om gemenskapsinterna transaktioner som rapporteras av leverantörer eller 

tillhandahållare och förvärvare i olika medlemsstater bör föras in av varje medlemsstat i det 

centrala VIES omedelbart efter det att medlemsstaten har mottagit den. Det är nödvändigt att 

snabbt behandla de mottagna uppgifterna, av tekniska skäl som rör datavolymen, samt för att 

tidigt upptäcka misstänkta transaktioner och eventuella fall av mervärdesskattebedrägeri. 
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(8) För att bistå medlemsstaterna i att bekämpa mervärdesskattebedrägeri och upptäcka 

bedragare bör uppgifter om mervärdesskatteregistrering och uppgifter om 

gemenskapsinterna transaktioner lagras i tio år. Denna period utgör det minimum som krävs 

för att medlemsstaterna effektivt ska kunna genomföra kontroller och utreda misstänkt 

mervärdesskattebedrägeri eller upptäcka sådant bedrägeri. Det är också proportionerligt med 

tanke på den stora mängden information om gemenskapsinterna transaktioner och 

informationens känslighet eftersom den rör kommersiella uppgifter och personuppgifter. 

(9) För att upptäcka missmatchningar i tid och därigenom förbättra förmågan att bekämpa 

mervärdesskattebedrägeri bör det centrala VIES automatiskt kunna dubbelkontrollera den 

information som samlats in från både leverantören eller tillhandahållaren och förvärvaren 

genom de krav på digital rapportering som införts genom direktiv (EU) XX/XXX [EUT: 

infoga nummer och år för rådets direktiv om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller 

mervärdesskatteregler för den digitala tidsåldern, som antogs samma dag som denna 

förordning6]. Resultaten av sådana dubbelkontroller bör göras tillgängliga för 

medlemsstaterna för lämplig uppföljning. 

(10) För att göra det möjligt för det centrala VIES att upprätthålla funktionerna hos det befintliga 

system för utbyte av information om mervärdesskatt som föreskrivs i artikel 17.1 a i 

förordning (EU) nr 904/2010 bör det också kunna sammanställa information för att ge en 

översikt över leveranser eller tillhandahållanden och förvärv som rapporterats av 

beskattningsbara personer i medlemsstaterna. För att säkerställa att det centrala VIES gör det 

möjligt för medlemsstaterna att fortsätta att få tillgång till varandras information såsom den 

för närvarande är strukturerad inom det befintliga systemet för utbyte av information om 

mervärdesskatt, bör det centrala VIES stödja dataaggregering. 

(11) För att hjälpa medlemsstaternas behöriga myndigheter att göra en korrekt beräkning av 

mervärdesskatt, övervaka den korrekta tillämpningen av mervärdesskatt, bekämpa 

mervärdesskattebedrägeri och utnyttja synergierna mellan olika informationssystem som 

innehåller relevant information om mervärdesskatt bör det centrala VIES behandla 

information som mottagits från medlemsstaterna tillsammans med all information som 

lämnats eller samlats in i enlighet med förordning (EU) nr 904/2010. 

                                                 
6 Rådets direktiv (EU) XXX/XXXX av den... (EUT L, dd/mm/åå, s. X). 
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(12) Tillgång till informationen i det centrala VIES bör ges på grundval av behovsenlig 

behörighet. Tillåtelse av åtkomst till känsliga uppgifter för de användare för vilka det kan 

förutses vara relevant bör genomdrivas genom åtkomsttillstånd och åtkomstloggar som 

skyddar informationen i det centrala VIES. Informationen bör inte användas för andra 

ändamål än för att övervaka en korrekt tillämpning av mervärdesskatt och bekämpa 

mervärdesskattebedrägeri. Alla användare bör vara bundna av de sekretessregler som 

fastställs i denna förordning. 

(13) För att bekämpa mervärdesskattebedrägeri bör medlemsstaternas sambandstjänstemän för 

Eurofisc, som avses i artikel 36 i förordning (EU) nr 904/2010, kunna få tillgång till och 

analysera mervärdesskatteinformation om gemenskapsinterna transaktioner. För att 

övervaka att mervärdesskattelagstiftningen tillämpas korrekt bör medlemsstaternas 

tjänstemän som kontrollerar om det undantag från mervärdesskatt för vissa importerade 

varor, som fastställs i artikel 143.1 d i direktiv 2006/112/EG, är tillämpligt också kunna få 

tillgång till information om mervärdesskatteregistrering som lagras i det centrala VIES. Av 

samma skäl bör medlemsstaternas behöriga myndigheter dessutom välja ut andra tjänstemän 

som behöver ha direkt tillgång till det centrala VIES och vid behov bevilja dem sådan 

tillgång. Slutligen bör vederbörligen ackrediterade personer hos kommissionen kunna få 

tillgång till informationen i det centrala VIES, men endast i den utsträckning som sådan 

tillgång är nödvändig för att utveckla och underhålla systemet. 

(14) För att utreda misstänkt mervärdesskattebedrägeri och upptäcka sådant bedrägeri bör de 

informationssystem som stöder Eurofisc-nätverket för att bekämpa 

mervärdesskattebedrägeri, inbegripet systemet för analys av transaktionsnätverk och det 

centrala elektroniska systemet för betalningsinformation (Cesop), ha direkt tillgång till det 

centrala VIES. 
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(15) Datavolymen och dataöverföringsfrekvensen till det centrala VIES gör det nödvändigt att 

automatisera informationsflödena från det centrala VIES till de nationella systemen. En 

sådan automatisering bör också möjliggöra en effektiv och säker kanal för 

maskinkommunikation och bör säkerställa att det inte längre finns något behov av mänsklig 

intervention vid åtkomst till delade data. Nationella elektroniska system som överför 

uppgifter till det centrala VIES bör därför också ha tillgång till de uppgifter som lagras i det 

systemet, inbegripet de uppgifter som behandlats och aggregerats för 

mervärdesskattekontrolländamål och för att bekämpa mervärdesskattebedrägeri. 

(16) För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av förordning (EU) nr 904/2010 bör 

kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på de uppgifter som 

kommissionen ska utföra för utveckling, underhåll, hysande och teknisk hantering av det 

centrala VIES, de tekniska detaljerna för identifiering av tjänstemän och elektroniska system 

och deras åtkomst till det centrala VIES, de detaljerade tillstånden för tjänstemän och 

elektroniska system avseende åtkomst till detaljerade uppgifter i det centrala VIES till vilka 

åtkomst bör beviljas, de tekniska detaljerna och formatet för den information som överförs 

till det centrala VIES samt medlemsstaternas och kommissionens roller och ansvarsområden 

när de agerar som personuppgiftsansvariga och personuppgiftsbiträden enligt 

Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2016/6797 och (EU) 2018/17258. Dessa 

befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 

nr 182/20119. 

                                                 
7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/679 av den 27 april 2016 om skydd 

för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det fria flödet 

av sådana uppgifter och om upphävande av direktiv 95/46/EG (allmän 

dataskyddsförordning) (EUT L 119, 4.5.2016, s. 1). 
8 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om 

upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (EUT L 295, 

21.11.2018, s. 39). 
9 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om 

fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av 

kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13). 
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(17) Mervärdesskattebedrägeri är ett gemensamt problem för alla medlemsstater. 

Medlemsstaterna själva har inte den information som krävs för att säkerställa att 

mervärdesskattereglerna tillämpas korrekt och för att bekämpa mervärdesskattebedrägeri. 

Eftersom målet med förordning (EU) nr 904/2010, som är att bekämpa 

mervärdesskattebedrägeri, inte i tillräcklig utsträckning kan uppnås av medlemsstaterna på 

grund av den inre marknadens gränsöverskridande natur, utan kan uppnås bättre på 

unionsnivå, får unionen vidta åtgärder i enlighet med subsidiaritetsprincipen i artikel 5 i 

fördraget om Europeiska unionen. I enlighet med proportionalitetsprincipen i samma artikel 

går denna förordning inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå detta mål. 

(18) Beskattningsbara personer som underlättar leveranser av varor eller tillhandahållanden av 

tjänster genom användning av ett elektroniskt gränssnitt kan bli föremål för en begäran om 

räkenskaper från den medlemsstat där dessa leveranser eller tillhandahållanden är 

beskattningsbara i enlighet med artikel 242a i direktiv 2006/112/EG. För att minska den 

administrativa bördan och efterlevnadskostnaderna för dessa beskattningsbara personer och 

för att undvika dubbelarbete bör identifieringsmedlemsstaten samordna sådana begäranden i 

så stor utsträckning som möjligt. Det är därför nödvändigt att fastställa ett standardformulär 

för elektronisk överföring av denna information till medlemsstaterna. Medlemsstaterna får 

dock, i enlighet med artikel 242a.2 andra stycket i direktiv 2006/112/EG, regelbundet och 

systematiskt fortsätta att inhämta dessa räkenskaper direkt från den beskattningsbara 

personen till dess att automatisk åtkomst till dessa register finns tillgänglig. 

(19) En ny förenklingsordning med en gemensam kontaktpunkt ska införas i direktiv 

2006/112/EG för beskattningsbara personer som överför vissa egna varor över gränserna. 

Det är därför nödvändigt att integrera den nya ordningen i det övergripande regelverket för 

de särskilda ordningar med en gemensam kontaktpunkt för mervärdesskatt som anges i 

avsnitt 3 i kapitel XI i förordning nr 904/2010. Den bör särskilt omfatta tillhandahållande av 

information mellan de medlemsstater från och till vilka varorna överförs. 
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(20) Eftersom den nya ordningen med en gemensam kontaktpunkt har stor vidd och omspänner 

gränsöverskridande förflyttningar av varor som för närvarande omfattas av arrangemang för 

avropslager i enlighet med artikel 17a i direktiv 2006/112/EG, har dessa arrangemang utgått 

ur direktiv 2006/112/EG. Det är nödvändigt att denna ändring av direktiv 2006/112/EG 

återspeglas i artikel 21 i förordning (EU) nr 904/2010. 

(21) Berörda parter har identifierat missbruk av registreringsnummer för mervärdesskatt för den 

gemensamma kontaktpunkten för import (IOSS-registreringsnumret för mervärdesskatt) som 

en potentiell risk. För att bättre säkerställa korrekt användning och kontroll av IOSS-

registreringsnummer för mervärdesskatt är det nödvändigt att utvidga artikel 47h i 

förordning (EU) nr 904/2010, som ger tullmyndigheterna tillgång till information om den 

näringsidkare som är registrerad för den gemensamma kontaktpunkten för import, 

varigenom dessa tullmyndigheters riskhanterings- och kontrollkapacitet förbättras. 

(22) För att förbättra kontrollerna när det gäller ordningen med en gemensam kontaktpunkt för 

import är det nödvändigt att i artikel 17.1 e i förordning (EU) nr 904/2010 lägga till det 

totala värdet av de varor som importeras enligt ordningen med en gemensam kontaktpunkt 

för import per IOSS-registreringsnummer för mervärdesskatt per konsumtionsmedlemsstat. 

(23) De tekniska detaljerna, inbegripet gemensamma elektroniska meddelanden, för inlämning av 

räkenskaper av beskattningsbara personer som förmedlar leveranser av varor eller 

tillhandahållanden av tjänster genom användning av ett elektroniskt gränssnitt i enlighet med 

artikel 242a i direktiv 2006/112/EG bör antas i enlighet med det kommittéförfarande som 

föreskrivs i denna förordning. 

(24) Denna förordning är förenlig med de grundläggande rättigheter och principer som erkänns i 

Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna. Denna förordning 

säkerställer särskilt full respekt för rätten till skydd av personuppgifter som anges i artikel 8 

i stadgan. I det avseendet begränsas i denna förordning strikt den mängd personuppgifter 

som kommer att göras tillgängliga för skattemyndigheterna. Behandling av information om 

gemenskapsinterna transaktioner bör, i enlighet med denna förordning, endast ske vid 

tillämpning av denna förordning. 
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(25) Europeiska datatillsynsmannen har hörts i enlighet med artikel 42.1 i förordning (EU) 

2018/1725 och avgav ett yttrande den 3 mars 2023. 

(26) Eftersom genomförandet av det centrala VIES kommer att kräva ny teknisk utveckling är det 

nödvändigt att skjuta upp tillämpningen av bestämmelserna relaterade till det centrala VIES 

för att göra det möjligt för medlemsstaterna och kommissionen att utveckla denna teknik. 

(27) Automatiserad tillgång till uppgifter om gemenskapsinterna transaktioner som har 

rapporterats via sammanställningar påverkar direkt effektiviteten i 

mervärdesskattekontrollerna. Det nuvarande system för utbyte av uppgifter om 

mervärdesskatt som föreskrivs i artikel 17.1 a i förordning (EU) nr 904/2010 bör därför 

bibehållas under en tidsperiod efter det att dessa sammanställningar har avskaffats. Efter 

denna period bör de relevanta bestämmelserna i det nuvarande systemet för utbyte av 

uppgifter om mervärdesskatt utgå men den information som rapporteras via 

sammanställningar bör fortfarande vara tillgänglig på begäran. 

(28) Förordning (EU) nr 904/2010 bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 0 

Ändringar av förordning (EU) nr 904/2010 som är tillämpliga från och med den dag då den 

här förordningen träder i kraft 

Förordning (EU) nr 904/2010 ska ändras på följande sätt: 

1. Artikel 17.1 e ska ersättas med följande: 

”e) Uppgifter om de registreringsnummer för mervärdesskatt som avses i 

artikel 369q i direktiv 2006/112/EG som den har utfärdat och, för varje 

registreringsnummer för mervärdesskatt som har utfärdats av en medlemsstat, 

det totala värdet av den import av varor som omfattas av undantag enligt 

artikel 143.1 ca i det direktivet under varje månad per konsumtionsmedlemsstat 

enligt definitionen i artikel 369l.4 i det direktivet.”. 
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Artikel 1 

Ändringar av förordning (EU) nr 904/2010 som ska tillämpas från och med den 1 juli 2028 

Förordning (EU) nr 904/2010 ska ändras på följande sätt: 

1. Artikel 1.4 ska ersättas med följande: 

”4. I denna förordning fastställs även regler och förfaranden för utbyte på elektronisk väg 

av information om mervärdesskatt på varor och tjänster som levereras respektive 

tillhandahålls eller varor som överförs i enlighet med den särskilda ordning som föreskrivs i 

avdelning XII kapitel 6 i rådets direktiv 2006/112/EG samt för allt därpå följande 

informationsutbyte och, beträffande varor och tjänster som omfattas av de särskilda 

ordningarna, för överföring av pengar mellan medlemsstaternas behöriga myndigheter.”. 

2. Artikel 2.2 ska ersättas med följande: 

”2. Definitionerna i artiklarna 358, 358a, 369a, 369l och 369xa i direktiv 2006/112/EG för 

varje särskild ordning ska också gälla för denna förordning.”. 

3. I artikel 17.1 ska led d ersättas med följande: 

”d) Information som den inhämtar enligt artiklarna 360, 361, 364, 365, 369c, 369f, 

369g, 369o, 369p, 369s, 369t, 369xc, 369xf och 369xg i direktiv 

2006/112/EG.”. 



 

 

14962/24    13 

 Ecofin 2B  SV 
 

4. Artikel 47b ska ersättas med följande: 

”Artikel 47b 

1. Medlemsstaterna ska föreskriva att beskattningsbara personer som utnyttjar den särskilda 

ordningen i avdelning XII kapitel 6 avsnitt 2 i direktiv 2006/112/EG på elektronisk väg ska 

förse identifieringsmedlemsstaten med de uppgifter som anges i artikel 361 i det direktivet. 

Beskattningsbara personer som utnyttjar de särskilda ordningarna i avdelning XII kapitel 6 

avsnitten 3 och 5 i direktiv 2006/112/EG ska på elektronisk väg förse 

identifieringsmedlemsstaten med uppgifter för identifiering när deras verksamhet inleds i 

enlighet med artiklarna 369c och 369xc i det direktivet. 

Alla ändringar av den information som lämnats i enlighet med artiklarna 361.2, 369c och 

369xc i direktiv 2006/112/EG ska också lämnas på elektronisk väg. 

2. Identifieringsmedlemsstaten ska på elektronisk väg överföra den information som avses 

i punkt 1 i den här artikeln till de behöriga myndigheterna i de övriga medlemsstaterna inom 

tio dagar från utgången av den månad under vilken informationen mottogs från den 

beskattningsbara person som utnyttjar en av de särskilda ordningarna i avdelning XII kapitel 6 

avsnitten 2, 3 och 5 i direktiv 2006/112/EG. På samma sätt ska identifieringsmedlemsstaten 

informera de behöriga myndigheterna i de övriga medlemsstaterna om de 

registreringsnummer för mervärdesskatt som avses i de avsnitten. 

3. Om en beskattningsbar person som utnyttjar en av de särskilda ordningarna i avdelning 

XII kapitel 6 avsnitten 2, 3 och 5 i direktiv 2006/112/EG utesluts från den särskilda ordningen 

i fråga ska identifieringsmedlemsstaten på elektronisk väg och utan dröjsmål underrätta de 

behöriga myndigheterna i de övriga medlemsstaterna om detta.”. 
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5. Artikel 47d ska ersättas med följande: 

”Artikel 47d 

1. Medlemsstaterna ska föreskriva att den mervärdesskattedeklaration med de uppgifter 

som anges i artiklarna 365, 369g, 369t och 369xg i direktiv 2006/112/EG ska lämnas på 

elektronisk väg. 

2. Identifieringsmedlemsstaten ska på elektronisk väg överföra den information som avses 

i punkt 1 i den här artikeln till den behöriga myndigheten i konsumtionsmedlemsstaten eller 

de behöriga myndigheterna i den medlemsstat varifrån varorna försänds eller transporteras, 

efter den dag då mervärdesskattedeklarationen skulle ha lämnats enligt rådets direktiv 

2006/112/EG men inte senare än 20 dagar efter utgången av den månad under vilken 

mervärdesskattedeklarationen skulle lämnas in. 

Identifieringsmedlemsstaten ska också överföra den information som anges i artikel 369g.2 i 

direktiv 2006/112/EG till den behöriga myndigheten i varje annan medlemsstat varifrån varor 

försänds eller transporteras och den information som anges i artikel 369g.3 i direktiv 

2006/112/EG till den behöriga myndigheten i varje berörd etableringsmedlemsstat. 

De medlemsstater som har begärt att mervärdesskattedeklarationer ska göras i en annan 

nationell valuta än euro ska räkna om beloppen till euro enligt den växelkurs som gällde för 

beskattningsperiodens sista dag. Omräkningen ska göras enligt de växelkurser som 

offentliggörs av Europeiska centralbanken den dagen eller, om inget offentliggörande sker 

den dagen, nästa dag som växelkurserna offentliggörs.”. 

6. I artikel 47h ska följande stycke läggas till: 

”Vid tillämpning av första stycket ska medlemsstaterna ge de behöriga myndigheterna 

tillgång till den information som avses i artikel 369p.1 och 369p.3 i direktiv 2006/112/EG.”. 
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7. Artikel 47i ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 1 ska ersättas med följande: 

”1. För att erhålla de räkenskaper som innehas av en beskattningsbar person eller 

förmedlare i enlighet med artiklarna 369, 369k, 369x och 369xk i direktiv 2006/112/EG ska 

konsumtionsmedlemsstaten eller den medlemsstat varifrån varorna har försänts eller 

transporterats först lämna en begäran till identifieringsmedlemsstaten på elektronisk väg.”. 

b) Punkterna 4 och 5 ska ersättas med följande: 

”4. Identifieringsmedlemsstaten ska utan dröjsmål på elektronisk väg överföra de erhållna 

räkenskaperna till den begärande konsumtionsmedlemsstaten eller den medlemsstat varifrån 

varorna försänds eller transporteras. 

5. Om den begärande konsumtionsmedlemsstaten eller den medlemsstat varifrån varorna 

har försänts eller transporterats inte mottar räkenskaperna inom 30 dagar från den dag begäran 

gjordes, får medlemsstaten vidta åtgärder i enlighet med nationell lagstiftning för att erhålla 

dessa räkenskaper.”. 

7a. Följande artikel ska läggas till: 

”Artikel 47la 

Kommissionen ska, inom ramen för en översyn av förordning (EU) nr 904/2010, bedöma 

möjligheten att mellan medlemsstaterna ge automatisk tillgång till räkenskaper som lämnas 

till identifieringsmedlemsstaten av beskattningsbara personer som är registrerade inom någon 

av de särskilda ordningar som fastställs i avdelning XII kapitel 6 i direktiv 2006/112/EG.”. 

8. I artikel 47j ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2. Om konsumtionsmedlemsstaten eller den medlemsstat varifrån varorna har försänts eller 

transporterats beslutar att det krävs en administrativ utredning, ska den, utan att det påverkar 

tillämpningen av artikel 7.4, först samråda med identifieringsmedlemsstaten om behovet av en 

sådan utredning.”. 
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9. [utgår] 

10. Följande kapitel ska införas: 

”KAPITEL XIa 

BESTÄMMELSER OM REDOVISNINGSSKYLDIGHETER FÖR ELEKTRONISKA 

GRÄNSSNITT SOM MÖJLIGGÖR LEVERANSER AV VAROR ELLER 

TILLHANDAHÅLLANDE AV TJÄNSTER I ENLIGHET MED ARTIKEL 242A I 

DIREKTIV 2006/112/EG 

”Artikel 47m 

1. För att erhålla de räkenskaper som innehas av en beskattningsbar person i enlighet med 

artikel 242a i direktiv 2006/112/EG och utan att det påverkar tillämpningen av artikel 242a.2 

andra stycket ska den medlemsstat där de leveranser eller tillhandahållanden som avses i den 

artikeln är beskattningsbara först lämna in en begäran på elektronisk väg till en medlemsstat 

där en beskattningsbar person är registrerad för mervärdesskatt. 

2. Om en medlemsstat där en beskattningsbar person är registrerad för mervärdesskatt 

mottar en sådan begäran som avses i punkt 1 ska den medlemsstaten utan dröjsmål översända 

begäran på elektronisk väg till den beskattningsbara personen. 

3. Medlemsstaterna ska föreskriva att en beskattningsbar person på begäran ska lämna in 

de begärda räkenskaperna på elektronisk väg till den medlemsstat där den beskattningsbara 

personen är registrerad för mervärdesskatt och som har översänt begäran. Medlemsstaterna 

ska godta att räkenskaperna får lämnas in med användning av ett standardformulär. 
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4. Den medlemsstat som avses i punkt 3 ska utan dröjsmål överföra de räkenskaper som 

erhållits på elektronisk väg till den begärande medlemsstat i vilken de leveranser eller 

tillhandahållanden som avses i artikel 242a är beskattningsbara. 

5. Om den begärande medlemsstaten i vilken de leveranser eller tillhandahållanden som 

avses i artikel 242a är beskattningsbara inte mottar räkenskaperna inom 30 dagar från den dag 

begäran gjordes, får den medlemsstaten vidta åtgärder i enlighet med sin nationella 

lagstiftning för att erhålla dessa räkenskaper. 

Artikel 47n 

Kommissionen ska genom genomförandeakter ange följande: 

a) De tekniska detaljerna för det standardformulär som avses i artikel 47m.3. 

b) De tekniska detaljerna, inbegripet ett gemensamt elektroniskt meddelande, för 

tillhandahållande av den information som avses i artiklarna 47m.1, 47m.2 och 

47m.4 samt de tekniska metoderna för överföring av informationen.”. 

Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i 

artikel 58.2. 

Artikel 47o 

Kommissionen ska, inom ramen för en översyn av förordning (EU) nr 904/2010, bedöma 

möjligheten att mellan medlemsstaterna ge automatisk tillgång till uppgifter som lämnas till 

etableringsmedlemsstaten av plattformar inom ramen för deras redovisningsskyldigheter.”. 
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Artikel 2 

Ändringar av förordning (EU) nr 904/2010 som ska tillämpas från och med den 1 juli 

2029 

Förordning (EU) nr 904/2010 ska ändras på följande sätt: 

1. Artikel 21 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 2 ska ändras på följande sätt: 

i) Led c ska ersättas med följande: 

”c) registreringsnummer för mervärdesskatt för de personer som har utfört de 

varuleveranser och det tillhandahållande av tjänster som avses i led b,”. 

ii) Inledningsfrasen i led e ska ersättas med följande: 

”det sammanlagda värdet av de levererade varor och tillhandahållna tjänster 

som avses i led b från varje person som avses i led c till varje person som har 

tilldelats ett registreringsnummer för mervärdesskatt av en annan medlemsstat, 

på följande villkor:”. 

Artikel 3 

Ändringar av förordning (EU) nr 904/2010 som ska tillämpas från och med den 1 juli 2030 

Förordning (EU) nr 904/2010 ska ändras på följande sätt: 

1. I artikel 2.1 ska leden g och h ersättas med följande: 

”g) gemenskapsintern leverans av varor: varje leverans av varor för vilken 

uppgifter ska lämnas i enlighet med artikel 262 i direktiv 2006/112/EG. 
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h) gemenskapsinternt tillhandahållande av tjänster: varje tillhandahållande av 

tjänster för vilket uppgifter ska lämnas i enlighet med artikel 262 i direktiv 

2006/112/EG.”. 

2. I artikel 17.1 ska led a ersättas med följande: 

”a) information som den inhämtar i enlighet med avdelning XI kapitel 6 i direktiv 

2006/112/EG, ändrat genom rådets direktiv (EU) 2022/890*. 

 

* Rådets direktiv (EU) 2022/890 av den 3 juni 2022 om ändring av direktiv 2006/112/EG vad 

avser förlängningen av tillämpningsperioden för det frivilliga förfarandet för omvänd 

betalningsskyldighet på leveranser av vissa varor och tillhandahållande av tjänster som är 

känsliga för bedrägerier och mekanismen för snabba insatser mot mervärdesskattebedrägeri 

(EUT L 155, 8.6.2022, s. 1).”. 

3. I kapitel V ska följande avsnitt 3 införas efter artikel 24f: 

”AVSNITT 3 

Centralt elektroniskt system för utbyte av information om mervärdesskatt 

Artikel 24g 

1. Kommissionen ska utveckla, underhålla, hysa och tekniskt hantera ett elektroniskt, 

centralt system för utbyte av information om mervärdesskatt (det centrala VIES) för de 

ändamål som avses i artikel 1. 

2. Varje medlemsstat ska utveckla, underhålla, hysa och tekniskt hantera ett nationellt 

elektroniskt system för automatisk överföring av följande information till det centrala 

VIES: 

a) Information som den inhämtar i enlighet med avdelning XI kapitel 6 avsnitt 1 i 

direktiv 2006/112/EG. 
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b) Information om identitet, verksamhet, rättslig form och adress avseende personer 

som tilldelats ett registreringsnummer för mervärdesskatt, som inhämtas i enlighet 

med artikel 213 i direktiv 2006/112/EG, datum för när detta nummer tilldelades samt 

andra registreringsnummer för mervärdesskatt som den personen har tilldelats. 

c) De registreringsnummer för mervärdesskatt som tilldelats av medlemsstaten och som 

blivit ogiltiga, och de datum då dessa nummer blev ogiltiga. 

d) Datum och tidpunkt då de uppgifter som avses i leden a, b och c ändrades. 

Den information som avses i led a ska överensstämma med den europeiska standarden för 

elektronisk fakturering och förteckningen över dess syntaxer som anges i 

Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/55/EU.* 

Kommissionen ska genom en genomförandeakt specificera detaljer och format för den 

information som förtecknas i denna punkt. Denna genomförandeakt ska antas i enlighet 

med det granskningsförfarande som avses i artikel 58.2. 

3. Varje medlemsstat får lagra den information som avses i artikel 24j a, b, c och d med 

förbehåll för de åtkomsttillstånd som avses i artikel 24k.3 b i det nationella elektroniska 

system som avses i punkt 2 i den här artikeln i enlighet med nationell lagstiftning. 
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Artikel 24h 

1. Medlemsstaterna ska säkerställa att den information som lagras i det centrala VIES är 

uppdaterad, fullständig och korrekt. 

Kommissionen ska genom en genomförandeakt fastställa de kriterier som avgör vilka 

ändringar som inte är relevanta, väsentliga eller användbara nog för att översändas i det 

centrala VIES. Denna genomförandeakt ska antas i enlighet med det granskningsförfarande 

som avses i artikel 58.2. 

2. Medlemsstaterna ska anta de åtgärder som är nödvändiga för att säkerställa att de 

uppgifter som beskattningsbara personer och icke beskattningsbara juridiska personer 

lämnar för registrering av mervärdesskatt, i enlighet med artikel 214 i direktiv 

2006/112/EG, enligt deras bedömning är fullständiga och korrekta innan de överförs till 

det centrala VIES. 

Medlemsstaterna ska genomföra förfaranden för kontroll av dessa uppgifter utifrån 

resultatet av deras riskbedömning. Kontrollerna ska i princip genomföras före 

registreringen för mervärdesskatt eller, om endast preliminära kontroller görs före en sådan 

registrering, senast sex månader efter en sådan registrering. 

3. Medlemsstaterna ska informera kommissionen och övriga medlemsstater om de 

åtgärder som vidtagits på nationell nivå för att säkerställa informationens kvalitet och 

tillförlitlighet i enlighet med punkt 2. 

4. Medlemsstaterna ska utan dröjsmål automatiskt överföra den information som avses i 

artikel 24g.2 till det centrala VIES. 
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Närmare uppgifter om godtagbara tekniska förseningar ska fastställas i en 

genomförandeakt. Denna genomförandeakt ska antas i enlighet med det 

granskningsförfarande som avses i artikel 58.2. 

5. Genom undantag från punkt 4 i den här artikeln ska den information som avses i 

artikel 24g.2 a automatiskt överföras till det centrala VIES senast en dag efter det att den 

information som den beskattningsbara personen lämnat till de behöriga myndigheterna har 

samlats in. 

 

6. Den information som avses i artikel 24g.2 ska finnas tillgänglig i det centrala VIES 

under tio år från och med utgången av det år då informationen överfördes till det centrala 

VIES. 

Artikel 24i 

1. Medlemsstaterna ska automatiskt uppdatera det centrala VIES för att säkerställa att det 

registreringsnummer för mervärdesskatt som avses i artikel 214 i direktiv 2006/112/EG 

visas som ogiltigt i det centrala VIES i följande situationer: 

a) Om personer som är registrerade för mervärdesskatt har förklarat att deras ekonomiska 

verksamhet, i enlighet med artikel 9 i direktiv 2006/112/EG, har upphört eller om den 

behöriga myndigheten anser att de har upphört med sådan verksamhet. Personen ska ha rätt 

att på annat sätt styrka att ekonomisk verksamhet bedrivs. 

b) Om personer har lämnat falska uppgifter för att bli registrerade för mervärdesskatt 

och skatteförvaltningen skulle ha vägrat registrering för mervärdesskatt eller dragit 

tillbaka registreringsnumret för mervärdesskatt om den haft kännedom om detta. 
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c) Om personer har underlåtit att anmäla ändring av sina uppgifter, och 

skatteförvaltningen skulle ha vägrat registrering för mervärdesskatt eller dragit 

tillbaka registreringsnumret för mervärdesskatt om den haft kännedom om detta. 

De situationer som anges i denna punkt föreskrivs utan att det påverkar tillämpningen av 

nationella regler som föreskriver ytterligare situationer. 

2. Vid tillämpning av punkt 1 a ska den behöriga myndigheten anse att en ekonomisk 

verksamhet har upphört åtminstone vid följande omständigheter: 

a) Trots skyldigheten att göra detta har den person som är registrerad för 

mervärdesskatt underlåtit att lämna in några mervärdesskattedeklarationer för ett år 

efter det att tidsfristen för inlämnande av den första uteblivna deklarationen har löpt 

ut. 

b) Trots skyldigheten att göra detta har den person som är registrerad för 

mervärdesskatt underlåtit att lämna in uppgifter om gemenskapsintern leverans av 

varor eller gemenskapsinternt tillhandahållande av tjänster under sex månader efter 

utgången av tidsfristen för inlämnande av uppgifter om den första transaktion som 

uteblev. 

De situationer som anges i denna punkt föreskrivs utan att det påverkar tillämpningen av 

nationella regler som föreskriver ytterligare situationer. 

Artikel 24j 

Det centrala VIES ska ha följande funktioner när det gäller information som mottas i 

enlighet med artikel 24g.2 i denna förordning: 

a) Lagra den information som avses i leden b, c och d i denna artikel och artikel 24g.2 i 

denna förordning. 
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b) Dubbelkontrollera de uppgifter som samlats in i enlighet med avdelning XI kapitel 6 

avsnitt 1 i direktiv 2006/112/EG, och göra dem tillgängliga för medlemsstater som 

kräver att beskattningsbara personer ska lämna in de uppgifter som anges i 

artikel 262.1 b och 262.1 d direktiv 2006/112/EG. 

c) Sammanställa information om personer till vilka ett registreringsnummer för 

mervärdesskatt har utfärdats och som har samlats in i enlighet med artikel 213 i 

direktiv 2006/112/EG och göra följande uppgifter tillgängliga för de tjänstemän eller 

elektroniska system som avses i artikel 24k: 

i) Det sammanlagda värdet av all gemenskapsintern leverans av varor och det 

sammanlagda värdet av allt gemenskapsinternt tillhandahållande av tjänster till 

personer som har ett registreringsnummer för mervärdesskatt som utfärdats av 

en medlemsstat för alla mervärdesskatteregistrerade aktörer i varje annan 

medlemsstat. 

ii) Registreringsnummer för mervärdesskatt för personer som har utfört de 

varuleveranser och tillhandahållanden av tjänster som avses i led i. 

iii) Det sammanlagda värdet av de levererade varor och tillhandahållna tjänster 

som avses i led i från varje person som avses i led ii till varje person som har 

tilldelats ett registreringsnummer för mervärdesskatt av en annan medlemsstat. 

iv) Det sammanlagda värdet av de levererade varor och tillhandahållna tjänster 

som avses i led i från varje person som avses i led ii till varje person som har 

tilldelats ett registreringsnummer för mervärdesskatt av en annan medlemsstat. 
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d) Behandla information, tillsammans med alla uppgifter som lämnats eller samlats in i 

enlighet med denna förordning. 

e) Göra den information som avses i artikel 24g.2 och i leden b, c och d i den här 

artikeln tillgänglig för de tjänstemän eller elektroniska system som avses i artikel 24k 

i enlighet med de åtkomsttillstånd som avses i artikel 24k.3 b. 

f) Tillhandahålla en bekräftelse av giltigheten av registreringsnumret för 

mervärdesskatt för varje angiven person samt dennes namn och adress. 

g) Ett loggsystem för att spåra den tid och information som tjänstemännen eller de 

elektroniska system som avses i artikel 24k har åtkomst till. 

Artikel 24k 

1. Varje medlemsstat ska bevilja automatisk åtkomst till det centrala VIES, i enlighet 

med de åtkomsttillstånd som avses i artikel 24k.3 b, för följande: 

a) Tjänstemän som har bemyndigats av den behöriga myndigheten i den medlemsstaten 

att direkt få tillgång till information i det centrala VIES. 

b) Eurofiscs sambandstjänstemän, som avses i artikel 36.1, som innehar en personlig 

användaridentifiering för det centrala VIES och om denna åtkomst har samband med 

en utredning av misstänkt mervärdesskattebedrägeri eller är avsedd att upptäcka 

mervärdesskattebedrägeri. 

c) Tjänstemän som har bemyndigats av den behöriga myndigheten i den medlemsstaten, 

som kontrollerar kraven i artikel 143.2 i direktiv 2006/112/EG. 
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2. Varje medlemsstat ska bevilja automatisk åtkomst till det centrala VIES, i enlighet 

med de åtkomsttillstånd som avses i artikel 24k.3 b, för följande: 

a) Medlemsstatens nationella elektroniska system för kontroll av kraven i artikel 143.2 i 

direktiv 2006/112/EG. 

b) Nationella elektroniska system som avses i artikel 24g.2, för de ändamål som avses i 

artikel 1.1 andra stycket i denna förordning. 

c) Det centrala elektroniska system för betalningsinformation som avses i artikel 24a 

(Cesop). 

d) De elektroniska systemen för snabbt utbyte, behandling och analys av riktad 

information om gränsöverskridande bedrägeri som utförs av Eurofisc. 

3. Kommissionen ska i en genomförandeakt specificera följande: 

a) De praktiska arrangemangen för identifiering av de tjänstemän och elektroniska 

system som avses i punkterna 1 och 2. 

b) De tekniska åtkomstdetaljerna samt åtkomsttillstånden för de tjänstemän och de 

elektroniska system som avses i punkterna 1 och 2 avseende den information som 

avses i artikel 24j a–g och de detaljerade uppgifter till vilka åtkomst bör beviljas. 

Denna genomförandeakt ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i 

artikel 58.2. 
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Artikel 24l 

1. Kostnaderna för att inrätta, driva och underhålla det centrala VIES ska belasta unionens 

allmänna budget. Dessa kostnader ska innefatta kostnaderna för den säkra förbindelsen mellan 

det centrala VIES och de nationella elektroniska system som avses i artikel 24g.2 och de 

tjänster som krävs för att utföra de funktioner som anges i artikel 24j. 

2. Varje medlemsstat ska bära kostnaderna för och ansvara för all nödvändig utveckling av 

sina nationella elektroniska system som anges i artikel 24g.2 för att möjliggöra 

informationsutbyte med hjälp av CCN-nätet eller något annat liknande säkert nät. 

Artikel 24m 

Kommissionen ska genom genomförandeakter specificera följande: 

a) De uppgifter som kommissionen ska utföra för utveckling, underhåll, hysande och 

teknisk hantering av det centrala VIES. 

b) Medlemsstaternas roller och ansvar som personuppgiftsansvariga och 

kommissionens roll och ansvar som personuppgiftsbiträde enligt Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) 2016/679 och Europaparlamentets och rådets förordning 

(EU) 2018/1725. 

Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i 

artikel 58.2. 

∗ Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/55/EU av den 16 april 2014 om elektronisk 

fakturering vid offentlig upphandling (EUT L 133, 6.5.2014, s. 1). 

± Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om 

skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av 

unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om 

upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG (EUT L 295, 

21.11.2018, s. 39).”. 
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Artikel 4 

Ändringar av förordning (EU) nr 904/2010 som ska tillämpas från och med den 1 juli 2032 

Förordning (EU) 904/2010 ska ändras på följande sätt: 

1. I artikel 17.1 ska leden a, b och c utgå. 

2. Artikel 20 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 2 ska utgå. 

b) Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Med avvikelse från punkt 1 i denna artikel ska information som korrigeras eller 

läggs till i det elektroniska systemet i enlighet med artikel 19 föras in senast 

månaden efter den period under vilken den inhämtades.” 

3. Artikel 21 ska ändras på följande sätt: 

a) Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Kommissionen ska genom genomförandeakter fastställa de praktiska formerna 

vad gäller villkoren enligt punkt 2a d i denna artikel för att den 

informationslämnande medlemsstaten ska kunna identifiera den 

sambandstjänsteman för Eurofisc som har tillgång till informationen. Dessa 

genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som 

avses i artikel 58.2.”. 

c) Punkterna 1a och 2 ska utgå. 

4. Artiklarna 22 och 23 ska utgå. 
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5. Artikel 31.1 ska ersättas med följande: 

”1. De behöriga myndigheterna i varje medlemsstat ska säkerställa att personer som berörs 

av gemenskapsinterna leveranser av varor eller gemenskapsinternt tillhandahållande av 

tjänster samt icke etablerade beskattningsbara personer som tillhandahåller tjänster har 

möjlighet att för dessa typer av transaktioner få en bekräftelse på elektronisk väg av 

giltigheten av registreringsnumret för mervärdesskatt för varje angiven person samt dennes 

namn och adress. Denna information ska motsvara de uppgifter som avses i artikel 24g.2.”. 

Artikel 5 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska 

unionens officiella tidning. 

Artikel 0 ska tillämpas från och med den dag då denna förordning träder i kraft. 

Artikel 1 ska tillämpas från och med den 1 juli 2028. 

Artikel 2 ska tillämpas från och med den 1 juli 2029. 

Artikel 3 ska tillämpas från och med den 1 juli 2030. 

Artikel 4 ska tillämpas från och med den 1 juli 2032. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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